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Páris Francé
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a világ legjobb és legolcsóbb hajfestéké.
Ipari csomagolás :

3 adag egy színben, 1 üvegben, pastílla 
nélkül P. 4.—

Sálon csomagolás:
6 adag tetszés szerinti színben, 6 üvegben 
1 dobozban, pastillával P. 13.20

Detail csomagolás:
1 adag festék 1 üvegben, 1 dobozban, 
pastillával P. 2.80

KOMORICIN OLAjFURDŐ az 1935-ös év legnagyobb 
párisi fodrászati szenzációja, a legideálisabb OLAJPAKOLÁS, 
mely után minden száraz élettelen haj újból visszanyeri 
fényét és eredeti rugalmasságát. Használata rendkívül 

egyszerű. 1 liter ára P. 6.—

Ha Ön versenyképes akar maradni, úgy KOMOLLAL fessen, mert 
világmárka, mert elismerten a legjobb hajfesték és mert a legolcsóbb.

Egy adag KOMOL P 1.30,ÜJHlZSE
Vezérképviselet: Teréz-körut 40-42. Telefon : 24-9-68.
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FI  G Y E I -  E
Rendeztesse be üzletét GESZLER-féle

(T ö r v ,  v é d v e )

központi hajszáritó berendezéssel,
azért, mert ma a sok vízondolálás mellett gazdaságos, 
azért, mert teljesen zajtalan, a vendég nyugodtan ül 

alatta,
azért, mert ön  is nyugodtan dolgozik vele, 
azért, mert az áram fogyasztása a legminimálisabb, 
azért, mert olcsó és csak egy gépet kell kezelni.

Az alanti üzletek dolgoznak Geszler-féle központi 
hajszárítóval:

Láng Jenő, II., Olasz-fasor 21.
Bcrger József, II., Olasz-fasor 15.
Simon Lajos, Izabella-utca 62.
Szántai K. János, Szeged, Dugonics-tér 11.
Heim Antal, Szeged, Takaréktár-n. 7.
Hirsch Ferenc, Pannonia-u. 25.
Nádori János, Olasz-fasor 41,
Vágó Viktor, Siófok.
Zoni Antal, Lipót-körut.
Fodrászipartestület szakiskolája.
Kerék Ezsébet, Zsigmond-u. 16.
Schneider Miklós, Ferenc József-tér, Gresham-palota. 
Parisette hölgyfodrász szalon, Párisi-u. 9. 
ifj. Gottschall János, Szeged, Kölcsey-u. 11.
Bccker Jenő, új-Szeged.
Bandlcr Fülöp, Erzsébet-körut 34.
Vidra Mihály, Győri-ut 12.

Geszler János
fodrász és központi bajszárlfó berendezés 
vállalata
Zsigmond-utca 38. Telefon : 57-9-75
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Felhívás!
A  Budapesti Nöifodrász Ipartestület tagjait felhivjuk, hogy az alábbi meghívót a 

náluk alkalmazásban levő összes nőifodrászsegédekkel tudomásvétel végett Írassák alá.

Budapest, 1936 május hó 29-én.

Lagler Géza s. k. Sílló István s. k.
je^ zö - alelnök.

Meghívó.
A Budapesti Nöifodrász Ipartestület kebelében működő békéltető bizottság segédtagjainak 

a megválasztás ária folyó évi junius hó 8-án, hétfőn este fél 8 órai kezdettel az Ipartestület hivatalos 
helyiségében (VIIL, Rákóczi-ut 17.)

alakuló gyűlést
tart, amelyre ■— mint a bizottságnak hivatalból elnöke — az összes nőifodrászsegédeket meghívom.

A gyűlésen csak azok a női fodrászsegédek vehetnek részt, akik jeleideg a Főváros területén 
valamelyik nőifodrászmesternél (Budapesti Nöifodrász Ipartestület-i tagnál) alkalmazásban állanak.

Választásra kerül 18 rendes és 6 pót békéltető bizottsági tag. Választhatók azok a segédek, 
akik valamelyik Budapesti Nöifodrász Ipartestület-i tagnál jelenleg alkalmazásban állanak.

Budapest, 1936 május hó 29.
H O R V Á T H  V I D O R  s. k. 

iparhatósági biztos. i

A meghívó tartalmát tudomásul vettük:
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r

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Budapest,

Vili., Rákóczí-ut 17. I. em.
Ipt. tel. száma: 394-17 

Felelős szerk. telefonszáma : 
835— 80.

A  NŐI FO D R Á SZO K  ÉS ROKON 
S Z A K M Á K  S Z A K K Ö Z L Ö N Y E
Felelős szerkesztő: JÓNUTZ JÓZSEF

Megjelenik minden hó 1-én 
Előfizetési dij:

Egész évre 5 pengő, Fél évié 3 pengő 
Külföldre Európa államaiba 8 .  
Tengerentúli államokba 10 .

egy évi előfizetés.
Egyes szám ára 1 pengő.

MEGHÍVÓ
A Budapesti Nőííodrász Ipartestület folyó évi junius hó 8-án, hétfőn 

este fél 9 órakor az Ipartestület tanácstermében

rendkívüli közgyűlést
tart, amelyre t. Címet és minden egyes tagját tisztelettel meghívjuk.

A  ren d k ívü li k ö zg y ű lés  tá rg ya :

1. Az ú j Ipartörvény-novella által előírt kötelező mestervizsga anyaga,
2. A nőifodrásztanonekérdés rendezése.
5. Az árrombolás és a tisztességtelen verseny.

Tisztelettel felhívjuk tagjainkat, hogy a rendkívüli közgyűlésen a fontos tárgyakra való 
tekintettel teljes számban jelenjenek meg.

Budapest, 1936 május hó 29.

L Á G L E R  G É Z A  s. k. 
jegyző.

S IL L Ó  IS T V Á N  s. k. 
aleluök.

A  Z ö l d  p o s z t ó

A zöld posztós asztal mellett döntik el sok al
kalomkor úgy a világ, mint sok-sok embernek a 
sorsát. A nőifodrászipar sorsa is el lelt: egyszer 
annál döntve, amibe a nőifodrászok nem tudnak 
belenyugodni. Ez a rossz döntés idézte elő azt, hogy 
egyebet sem kell tennie a uőifodrászi párosságnak, 
mint örökös harcot folytatni azért, hogy ezt a se
reimet megváltoztassa.

Minden reményünk a b b a n  volt, hogy az, 'tan
ügyi minisztérium megalakulásával újabb rendezés 
alá veszik az iparokat és egy-kettőre megtörtem v 
régi kívánságunk és visszakapjuk azt a jogoj- 
amely az örökös, áldatlan harcnak lett a szulo-

anyja. A nőifndrászipart, — mely a művészet leg
magasabb fokára igyekezett feljutni, — a rokon- 
rendelet megállította ebben az. útjában és azóta 
nem történik vele más, mint mindig lejobb és le- 
jebb esik. Az utóbbi évelt újabb harcai következ
tében ismét a zöld asztalra került a nőifodrászipar 
sorsa.

Rendkívüli aggodalommal vagyunk, amikor 
arra gondolunk, vájjon milyen sors vár iparunkra, 
nem-e hasonló, mint n múltban volt. Mert a zöld 
asztalon sokszor olyan döntést produkálnak, mely
nek eldöntése előtt hosszabban kellene tanulmá- 
nyoztatni és igen jól megismertetni azt az ipart,
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amelynek sorsa a zöld asztalra került. Minden ké
relmező úgy állítja ke a. helyzetet, hogy neki van 
igaza és minden vádlott igyekszik a maga igazát 
kiemelni, igen sokszor tévútra vezetni a hatóságo
kat csak azért, hogy az ő igaza érvényesüljön. 
Szomorú tapasztalataink, — amelyeket Trianon
ban szereztünk és egyelőre megváltozliatatlanok — 
arra tanítottak bennünket, hogy hitetlenné váljunk 
és ne higyjünk semmiben. Azonban tudjuk, hogy 
azt meg kell változtatni, azért minden erőnkkel 
azon vagyunk, hogy megismertessük az egész világ
gal azt az igazságtalanságot, amely velünk történt 
és jobb  belátásra bírjuk azokat a hatalmakat, aki
ket tévedésbe ejtettek évszázados ellenségeink. Ha 
ezen döntések, — mielőtt végelegesítve lettek volna 
— odakerültek volna — csak úgy véletlenül — a 
fehér asztal mellé is, soha nem történt volna meg 
az az igazságtalanság, amelynek sok-sok sántája 
volt és van.

Mint ipari vezetőknek, mindnyájunknak egy 
gondolata van és pedig az, hogy azoknak, akik ben
nünket bizalommal megválasztottak, megteremtsük 
bizalmunkhoz mindazt, amivel valami jobblétet 
nyújthatunk számukra. Védekező harcaink azt a 
célt szolgálják, hogy megmentsük ezen ipart azok 
számára, akik tisztességgel és becsülettel megtanul
ták és abból a munka versengése szellemében akar
nak megélni és növelni a jövő nemzedéket. Azért 
ezúton is felhívjuk a hatóságok figyelmét, hogy mi
előtt végleges döntést hoznának az örök zöld asz
talnál, hozzák azt a kérdést egy kicsit a fehér asz
talhoz is, ahol minden ember nyugodtabban es 
megfontoltabban tud hozzászólni a kérdésekhez és 
az adott felvilágosítások után jobban fogják meg
ismerni ezt az ipart, amelyet étidig igen sokan nem 
ismertek. Egy kalap alá vették fodrászt a fodrász- 
szál és úgy gondolták, kár velük vesződni. Ha ők 
nem tűt lünk egymással megegyezni, akkor kény
szerítjük őket, hogy mint ellenségek rokonokká 
váljanak. Azonban az élet tapasztalatai azt mutat
lak, hogy ezen erőszakos rokonosításnak rendkívül 
sok hátránya lett, mert feljogosított sok olyan em
beri is ezen iparnak űzésére, akik még ina sem 
tudtak beleélni magukat abba, hogy az ipari ver
sengést nem a piszkos konkurenciával, hanem a 
tökéletes és szép munkával kell elérni.

A rokonrendelet megjelenése óta szomorú ta
pasztalatainkra kissé felhívjuk a hatóságok figyel
mét, amik különösen a tanonctermelcs, illetve taní
tás terén történtek. Továbbá azon megszámlálha
tatlan panaszokra és perekre, amelyek mindazért 
keletkeztek, mert a szakmai tudás annak ellenére, 
hogy minden fodrász nőifodrásznak is képzelte ma
gát, igen alacsony fokon maradt.

Ez tovább így nem mehet, meg kell történni a 
döntésnek es pedig úgy, hogy ez a döntés megerő
sítsen abban a bitünkben, hogy visszakapjuk ipari 
képesítésünket olyanformán, hogy ezen ipari űzői 
csakis nőifodrásziporosok lehetnek. Mert csuk ak
kor állíthatjuk tel iparunkban azt a nívót, amely

utón már haladt és minden erőnkkel szolgáljuk 
azt a célt, amelyek érdekében a közbizalom ben
nünket emelt.

A kormány minden, eddigi ténykedése egy kü
lönös bizalmat teremtett meg a kézműipar osságban. 
Minden oldalról jóakaratot és segítséget igyekez
nek teremteni. Mi is bízzunk abban, hogy meghall
gatásunk cs iparunk tanulmányozása után, velünk 
szemben is fenntartják azt a  jóakaratot, amely 
mégjobban megerősít bennünket hitünkben és bát
ran mondhatjuk megválasztóinknak, hogy szakítva 
lett a múlt szokásaival, mert a mai zöld asztalnál 
hozott határozatok nem a kézműiparosság' megsem
misítésére, hanem azok felemelésére történtek.

Bármennyire harcolnak is ellenfeleink, min
den hitünk és reményünk megvan arra, hogy győz
ni fogúiig, mert az igazság a mi oldalunkon van. 
Mi nem érdekből, hanem igaz ipari szeretedtől fo ly 
tatjuk azt a harcot, amelyet ellenfeleink ránk 
kényszerítettek.

A Mestervizsga a nőifodrászipar- 
ban és a nőífodrász munkaerő

Irta: llerczog József.
A mestervizsga életbeléptetésével kapcsolatban 

rá kei] térjek a ma problémájára. Az uj mestervizsga 
oly terjedelmes, hogy csak nagyon kivételes esetben 
lehet női tanoncot szerződtetni. Ha igen, akkor is csak 
a nőifodrászok családtagjairól lehet szó azért, mert 
azok mér otthonról, mint kas gyermekek beleélték ma
gukat a nőifodrász-iparba. A tapasztalat és a gyakor
lat íniiulaniiyiunkat meggyőződ tót arról, hogy a nő 
csak imgyon kivételes esetben állja meg a helyét úgy 
a munkában, mint a kari tisztességben. Ezalatt nzt 
értelmezem, hogy a női munkaerő nem a továbbkép
zést kultiválja, hanem ruhákkal és udvarlással este és 
vasárnap pedig vállalja a házalást, nem kéri meg az 
árakat, amely munkaértékének megfelelne.

Rá kell tereljem a nőífodrász kartársaim figyel
mét arra is, hogy a női munkaerő mindig gyöngébb 
és nem lesz meg a bátorságuk az iparigazolvány meg-

Újdonságokban és 
jó áruban vezet!
Horváti) Albert

fod rászkellékek  s za k ü z le íe
Budapest, Vili., ]ózsef-hörut 9. sz.

(udvarban)
Telelőn: 34 -0 -53 .

(K érem  a cím re ügyelni)

Hajmunkát (hozott anyagból is) készít. Hajszárító törött fűtő
testét is javítja. RADÖNÉ hölgyfodrász Budapest, 
VI., Teréz körút 29. Paróka kölcsönzés!
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szerzéséhez szükséges mestervizsga letételére és iffv 
házaló fodrásznővé válik. Ezek mind olyan okok amik 
arra késztetnek, hogy csak férfi tanoueokat szerződ 
lessünk fi minden esetben ügyeljünk arra, hogy az egy 
év betöltése után a tanonc az ipartestület szakiskolájá
ba a továbbképző tanfolyamra járjon, ahol, az üzlet
ben esetleg nem készülő munkákat gyakorolhatja 
úgymint: hajmunka, történelmi fésülés, haj festési 
tartóshullám összes fajtái. Ugyancsak segédeknek is 
szól ez, mert kötelező mestervizsga ezt igy kívánja, 
egyszóval maga a mesteri karnak azon tagjai, kik 
esetleg valamiben tovább akarják magukat képezni, 
jelentkezzenek szintén a Mesteregyesülésben, ahol ön- 
k épzésüket fokozhat j ák.

Ma, minden Önálló fodrásznak kötelessége a korral 
haladni, mert ha ezt nem teszi meg, bizony nagyon 
könnyen megtörténhetik az, hogy tanoneát nem tudja 
a szabaduláshoz szükséges kellő felkészültséggel kül
deni, ami maga után vonhatja a tanonctartás jogának 
elvonását. Jóllehet ugyan, hogy ez a bizottság mindig 
jóakarattal kezeli ezen ügyeket, azonban kötelességünk 
azon tanoncot clbuktatni, kik 50 százalékban nem érik 
el a kívánt teljesítményt.

így tehát azon kartársakat természetesen, ha a 
megvizsgálásnál bebizonyosodik, hogy ők az okai a 
tanonc* tudás hiányának, amely eredményezte a tanonc 
megbukását, — úgy az Tpartestület kötelessége mind
ezt a minisztériumhoz felterjeszteni, mely esetben a 
minisztérium eltiltja az illető mestert a tanon(tartástól. 
Fölkérem tehát, hogy ezen nagy horderejű kérdést 
ennek megfelelően kezelni, mert az összesség érdeke is 
ezt ugy kívánja.

Megemlítendő még azon körülmény is. hogy Buda
pest fürdőváros és mint ilyen megkívánja a legkép
zettebb fodrász-társadalmat úgy, hogy az tény, hogy 
jó  munkát kell adnunk és természetesen az Tpartes
tület által felállított árszabályt a megfelelő üzleti kör
zetekben a legszigorúbban betartani.

Kartársaim! Önök erre azt mondhatják, hogy 
sokan vagyunk és ez igy nem lehetséges! Nincs igazuk, 
mert igenis lehetséges, Önök az üzlet tulajdonosai és 
Önök szabják meg a kiszolgálási árat és nem a vendég. 
Hogy ez igy van erről meggyőződhetnek a Női fodrász 
Mesteregyesülés összes tagjai révén, mert az egyesületi 
önképzés által önbizalmat nyerünk és nem törődünk a 
szomszédunkkal. Akkor biztosítani fogom tudni a női- 
fodrász iparos és mesteri kart a boldogulásról. Termé
szetesen a kilengőket a kontárbizottsag elnökének 
szives figyelmébe ajánlva, hogy ezen anomáliákat le- 
tompitsa.

Felkérem továbbá összes kartársaimat, hogy min
den panasszal, ami iparában előfordul az Ipartestületi 
Székhez levélben fordulni szíveskedjen, minden egyes 
előforduló esetben eljárást indít ellenük.

Kartársaim, röviden összefoglalva: Nőitanoncokat 
ne szerződtessünk, fiukat csakis 4 polgári, vagy más 4 
középiskolai végbizonyítvánnyal rendelkezőt, c'lső 
tanév után szakiskolába járassuk, a segéd hmíb , 
képző tanfolyamokra járjon a mestervizsga letételének 
megkönnyítése érdekében, a Mesteri kar pedig a Női- 
fodrászok Mesteregyesülésében keressen tovább
képzést.

Ha mindnyájan becsületesen igy eljárunk meg
lesz mindnyájunknak a megnyugvása és egy boldo
gabb jövőnek nézhetünk elébe!

Sok pénzt és idői takarít
meg, ha n GE-MI-ícle motorral egybeépített 
MIAMI hajszárítóim rávnl szárít üzletében, mert
1. a motor golyóscsapágyas,
2. a levegő nyomása utolérhetetlen,
3. nem forró,
4. a motor légmentesen alumínium házba van be

építve, miáltal haj- és pormentes.
5. hideg, langyos és meleg levegőre szabályozható, 
ü. zajtalan,
7. áramfogyasztása 5 percig cca 500 W. 5 pere után

310 W., tehát
8. soha nem létezett minimális az áramfogyasztása,
9. szárítási idő 25—30 perc,
10. az üzlet dísze.
Alant felsorolt Vevőim, akik a GE-Ml-féle „M IAM I1, 
motorral egybeépített ha [szárítógép birtokában van
nak, a legnagyobb elismeréssel és megelégedéssel 
nyilatkoznak a gépről:

Wcber hölgyfodrász, Dorottya-utca 9.
Silló István, Andrássy-ut (17.
Bleieh Jenő, Váci-utca 90.
Érti Steplian, Karpfenstein-utca 6.
Brauciistüdtcr Sándor, Újpest, Árpád-ut 97.
Biller Lajos, Rákóczi-ut, stb. stb.

KAPHATÓK TOVÁBBÁ:
GE-jMI golyóscsapágyas hajszárítógép,
GE-MI vilhiny-dauergép,
GE-MI loknicsavárók,
GE-MI csipeszek,
GE-MI hatágii hajszárítóimra 
GE-MI briilantinszói'ó,
GE-MÍ hajszárító vas és az összes fodrászat! 

cikkek legolcsóbb napi áron.

GESCHEIT MIHÁLY
illatszer és fndrásznti cikkek kereskedése 

BUDAPEST, VII., ERZSÉBET-KÖRUT 27. III. cm. Ifi. 
TELEFON: 3D-7-97.
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A nőifodrászok idényversenye
Irta: Ceglédi Nagy Pál.

Az idei év tartósondoláló versenyét a Nőifodrászok 
Meateregyesülése, a Hölgyfodrászsegcdck Országos 
Egyesületével közösen, a Budapesti Nőifodrász Ipar
testület erkölcsi támogatásával az Angol-Parkban tar
totta május Író 10-én.

Szépszámú versenyzővel, gyönyörű időben, óriási 
érdeklődés mellett folyt le a verseny. Két csoport in
dáit. Első csoportban a díjnyertesek, akiket igen nehéz 
feladat elé állított a rendezőség, mert a tartóshullámon 
kivid két különböző hajviseletet is kellett készíteniük. 
Minden dicséretet megérdemlő igyekezettel és tudással 
dolgoztak a résztvevők kivétel nélkül. — A második 
csoport, — a nyeretlenek is — igen szép és elismerésre 
méltó munkát végzett. A sok új, fiatal erő lelkes ipar
kodását öröm volt nézni.

Külön ki kell emelnünk a vidéki indulókat, akik 
legtöbben nagy távolságról jöttek lel a fővárosba, 
hogy nőifodrász mivoltukat bebizonyítsák.

Vidéki indulók voltak: I. cs.: 1 laász Ágoston Buda
fok: II. c«.: tTidcgkuthy János. Debrecen: Héra József. 
Szombathely; Lencsés János, Csepel és Lőcsei Gábor 
kaposvári kartácsaink.

A bírálást — ezt a nehéz és felelősségteljes mun
kát — olyan kitünően1 összeválogatott szakbizottság 
végezte, hogy a legtökéletesebb rendben, minden zök
kenő nélkül, mindenki megelégedésére ment végbe.

Az igen nagyszámú közönség igazolta a rendezőség 
helyválasztását. Mindenki örült a tágas, levegős nagy 
helyiségnek. A gyönyörű napsütésben, nem kellett a 
fülledt, zárt helyiségben szorongani. A közönségnek

az a része, akit nem érdekelt bizonyos része a verseny- 
írek ki mehetett sétálni a Park területére.

Külföldi vendégeik is voltak Becsből: Altmayer és 
Nefzger kartársaink és a kíséretükben lévő hölgyek 
és urak, számszerűit 12-en.

Szép számmal jelentek meg kartársaiuk Szegedről 
is. azonkívül még igen sok vidéki város volt képviselve, 
sajnos a verseny izgalmában, nem tudtuk az összes 
személyi adatokat felvenni.

Minden megjelentnek ezúton mondunk köszönetét, 
hogy munkánk fontosságát felismerve, támogattak ben
nünket. Szomorú azonban, hogy helybeli kartársaink 
közül sokan távolmaradtak és távolmaradásuk bizony 
a verseny mérlegén erősen érezhető volt. Ennek nem 
szabad megtörténnie. Mindenki, aki ebben részes igye
kezzen mulasztását minél előbb pótolni.

Annyi szakmai szeretetnek mindenkiben kell élni, 
hogy ilyen alkalmakkor egyesülete, mellé állva, segít
sen annak. Díjat nyertek a következők:

I, csoport:
I. díj: Biozó István. II. díj: Zombory Aladár, 111. díj: 
Knp pert Ferenc, IV. díj: Szop per' Sándor, V. díj: Bog
nár Sándor.

II. cső pori:
1. díj: Csicsátka Károly, 11. díj: Winckler Helén, 111. 
díj: Zombory Tibor, IV. d íj: ifj. Csonka József, V. díj: 
Héra József szombathelyi kartársunknak jutott,

A három legjobb vidéki versenyző: I. csoport: 
Haász Ágoston, Budafok. ÍI. csoport: Lencsés János, 
Csepel és Lőcsei Gábor, Kaposvár, oklevelet nyertek.

A verseny végig sima lefolyású, igen szép volt és 
általános megelégedéssel, a késő éjjeli órákban ért 
véget.

Nem Behet elfelejteni, hogy
haj és haj készitménykellékek

megbízható és olcsó beszerzési forrása

Altschüler E* Budapest, V1L, Csányi-u. 12.
Telefon: 31-0-79. —  Alapítva: 1900 évben.

Saját kikészítés! Gyári árak! Saját preparáció!
Hajáruk s

Mindennemű sima és különböző 
praeparáoíóju h a j a k .
Különleges kirakat- és színhá
zi színek, 
la angol crepp. 
la a n g o l  mohair (angora). 
minden hajszínben.
Hajfonatok rövid és hosszú kötéssel. 
Hajhálók szimpla és dupla. 
Hajlékotok minden formában.

Kellékek s
la angol tüllvegetal. 
la angol parókaszövet, 
la svájci gazék minden számban, 
la francia montirszalagok. 
Hajtüllválaszték, férfi-parókához. 
Tamburált választékok. 
Montírszeg.
Treszcérna.
Hajtűk.
Knipfelőtfik, francia minőségben.

Továbbá az összes műhelyszerszámok u. m. treszpad, sodrógép, kartács,
acélgereben, fafejek, parafa-fejek stb. állandóan raktáron. —  A  t. szaktársak
szolgálataira mindenkor készen, vagyok teljes tisztelettel ALTSCHÜLER E.

S



A  minimális munkabér
Mhlt. ” A Nőifodrász“ legutóbhí számában közöltük 

folyo évi április hó 17-én, illetve április 25-én életbe 
lépett Budapest székesfőváros területén a legkisebb 
minimális munkabér a nőifodrásziparhan.

Az első hónap elmúlott a minimális munkabérek 
eletbeleptetese óta és szerkesztőségünk érdeklődésére 
Jgen sok panasz érkezett és igen sok alkalmazottat el- 
bocsajtottak, különösen az idősebb scgédi kar számos 
(agja lett munkanélkülivé. Annak ellenére, hogy a 
nőifodrásziparban nem olyan nagy különbözet állott be 
a munkabérek tekintetében. Most van alkalmunk ta
pasztalni, hogy igenis az üzletek 60%-a, annak elle
nére, hogy üzleti kiszolgálási árak leengedése követ
keztében nagy forgalmat csináltak, munkásaikat na
gyon. de nagyon rosszul fizették. Ennek következtében 
előállott az a helyzet, hogy a megállapított minimális 
munkabéreket fizetni nem tudják, az árakat emelni 
nem merik, így inkább a munkások egy részét clbo- 
csájtják.

Nyomatékosan felhívjuk kartársaink figyelmét, 
hogy külön megállapodásokat ne létesítsenek, mert 
minden külön megállapodás érvénytelen. A munka- 
vállaló mindig követelheti a különbözetet, amely őt 
megilleti. Sőt sok kellemetlenséget kerülnek el abban 
az esetben, ha a kifizetett munkabérek alkalmával alá 
is íratják annak átvételét.

A minimális munkabérek bevezetése ismét arra a 
tapasztalatra juttat mindenkit, hogy azok megfizetését

csakis úgy lehet elérni, ha az árak felemelve és be
tartva lesznek.

A Budapesti Nőifodrász Ipartestület rövid idővel 
ezelőtt tartott közgyűlésén egyhangúlag elfogadtak egy 
indítványt, amely a kiszolgálási árakat szabályozta, 
három kategóriába osztva. Ezt az árszabályt törvénye
síteni szeretnénk és ennek feltétele az, hogy a Buda
pesti Nőifodrász Ipartestület minden tagja aláírásával 
is bizonyítsa, hogy elfogadja a rendkívüli közgyűlésen 
megállapított minimális árszabályt. Sokan azonban a 
saját jólétükre vonatkozó munkálatokat megakadályoz
zák azzal, hogy azt elutasítják, illetve megtagadják a 
kibocsájtott ivek aláírását. I'élvo attól, hogy esetleg 
a szomszédja — annak ellenére — mégis olcsóbban 
fog dolgozni és őt megkárosítja.

Az ívek aláírása nem azt jelenti, hogy azzal meg 
kell változtatni az árakat, hogy esetleg azzal magának 
kárt csináljon, hanem azt. hogy mindnyájan egyönte
tűen kérjük a kiszolgálási árak minimális megállapí
tását és azt rendeleti úton léptessük életben, hogy an
nál olcsóbban senki sem dolgozhasson. Természetesen 
egy bizottság volna arra hivatva, amely az üzlet fek
vése szerint megállapítsa, ki melyik kategóriába tar
tozik.

A minimális munkabéreket meg kell fizetnünk és 
hogy ezt megfizethessük, szükség van arra feltétlenül, 
hogy be legyen vezetve a minimális kiszolgálási ár is. 
Azért kartársaink mindegyikének az legyen a köteles
sége, hogy ennek keresztülvitelét nem megakadályozni, 
hanem elősegíteni igyekezzen.

0 :
Az egyszerűsített vegyi 

fűtésé a jövő!
Gépvásárlás előtt

jovö! nézze meg az „Ultrát44
A z országos tartósondoláló versenyen komoly sikere volt az

„ULTRA" tartósondoláló készletnek,
mely villanyáram, gép és sachet nélkül, csupán egy vízbemártott vegyi-fólia 
segítségével végzi a fűtést.

A z „ULTRA44 chemo-thermikus fűtésnél elégtelen kifűtés, vagy égetés 
teljesen ki van zárva, a fűtőlapok előzetes kikészítést nem igényelnek és korlát
lan ideig raktározhatok.
Egyszerűbb Tökéletesebb ■ |\j f *  e  BT IU ■ ■
Kényelmesebb^ Olcsóbb N I N C S E N ! !

A  fűtőlapok használhatók „ULTRA14 csipeszek segítségével bármilyen 
már meglévő szigetelőkhöz és csavarokhoz is.
Komplett készlet, 12 drb.-os, erős hasznslsti dobozban, kolcsos tűvel P * 72«—
1 csomag, 25 drb. fűtőlap . • ................................................. »» 2 .—
Csipesz külön is kapható; 12 drb, dobozban - . , . „  2 4 .—

Díjtalanul bemutatja és prospektust kulid ^

Budapest, V., Mérleg ucca 10, Henné L'Orlentol, Klvavlf, Prof. I. Mas Paris
Telefon ■ 81-0-T3. az „UlTRA" készletek magyarországi egyedárusága.
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Elöljárósági ülés junius hő
Felkérjük az elöljáróság tagjait, hogy az üléseken külön meghívás 
nélkül pontosan megjelenni szíveskedjenek.

Fontos tudnivalók,.
Felhívás tanonctartó tagjainkhoz

ipartest illetünk elnöksége ezúton értesíti tag
jait, hogy a nyári idény alatt, azaz junius, július 
és augusztus hónapokban a tanoneszabadítást hét
főn este tartja és nem vasárnap délelőtt, mint a 
többi hónapokban. A pontos nap, dátum szerint, 
minden hónapban ..A Nőifodrász‘'-ban jelezve lesz 
és felkéri a tagjait, hogy tanoncnikat a szabadu
lásra pontosan a jelzett napon 7 órára az Ipartes
tület helyiségébe küldjék el. A z  e ln ök ség .

Intézkedés az árrombolások
megakadályozására

A budapesti Nőifodrász Ipartestület legutóbbi 
rendkívüli közgyűlésén megállapította azokat a 
minimális kiszolgálási álakat, amelyen alul tisz
tességes női fodrászt páros ráfizetés nélkül jó szak

munkát nem tud adni. A legutóbbi elöljárósága 
ülés pedig elhatározta, hogy egy rendkívüli köz
gyűlés keretében tovább fejleszti ezt a védekezést 
az árrombolás megakadályozására és  m in d en  o ly a n  
n ö ifod rá sz ip a ros  e llen , a k i a tö b b s é g i  h a tá roza t  
a la p já n  m eg á lla p íto tt  m in im ális á r a k a t n em  ta r t ja  
be, v a g y  e z e k e t  a sz en n y á ra k a t a  k ira k a tá b a n  h ir 
d eti, a leg sz ig o rú b b  e ljá rá st in d ítja .

Felhívjuk itt Tagjainkat, hogy á ra ik a t a c é g 
tá b lá ju k ró l, a k ira k a tu k b ól, tá v o lítsá k  e l  és legye
nek ezzel is segítségére az Ipartestület vezetőségé
nek abban a tisztító munkában, amellyel az ipart 
a végromlástól meg akarják menteni.

Minden öntudatos nőifodrásziiparosnak köteles
sége. hogy ebben a munkában részt vegyen és ne 
csak a saját kirakatát tisztítsa meg mindenféle ár- 
kiírástól, hanem bírja józan belátásra közvetlen 
szomszédait is.

De uegyen dódig D a u e r g é p e l ,  mig meg nem tekinti Q
a  technika legújabb vívmányát,
a B a la to n  tartóshullámgépet

Tökéletes munka 
Gyorsaság 
Biztonság 
Kényelem 
Atkapcsolhatóság 
Hőlokszabályozás

Régi fűtőtesteit olcsón pótolja a Balaton 
alátétekkel. — 1 drb.

.1 liter „N1ZZANOL" daue rvíz, használat
I liter „NIZZA** haj pakoló-olaj
Illatos kitűnő FREGOLI hajrögzítő por (I

O
■««*!
&

Táv hőmérés 
Automatikus idő

kikapcsolás 
Kis üzemköltség 
Óriási élettartam 
Egyszerű prak

tikus kezelés
legpraktikusabb fűtőtestekkel és 

fűtőtest P.  7 —
ii utasítással P 2.20 

.. . P 3. -
ITxateur) 5—öliterre P 1.—

ET
S
S B
«  GO

P o
n»B
9o

Olcsó árban raktáron: Fuva, Diva, Furóp, Prinz stb. dauergépek.

Uj cim

fodrászat! és Ko: 
cikkek vállalata

imetlkal

K e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k .
Érdeklődőknek díjtalan bemutató.

Budapest, VII., Erzsébet-körut 58.
(Király-utca sarok.) TELEFON: 34-8-55.
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Gondoltál-e már öregségedre? Nem. A „Fodrász Otthon" gondoskodik rólad.
Gyújtsd a KOMOL utalványokat, s hozd a Mesteregyesülésbe.

Nőifodrászok

Mesteregyesülésének
közleményei

Hivatalos órák: Csütörtök este 8—fél 10-ig.
Elnök fogad: Csütörtök este 8—9-ig.
Egyesületi orvos: Dr. Strausz István, VI., Andrássy- 

nt 21. Rendel: d. n. 3—4-ig.
Egyesületi ügyész: Dr. Csallóközi Jenő.

*
Kérjük a vezetőségi tagokat, hogy az üléseken pon

tosan megjelenni, s a napokat előjegyezni szíveskedje
nek, mert külön meghívót nem küldünk.

*
Értesítjük tagjainkat, hogy Egyesülésünk ügyésze, 

dr. Csallóközy Jenő minden hétfőn, este 8—9 óráig 
díjtalan jogi-tanácsot ad tagjainknak a Mesteregyesü
lés helyéségébcn.

Meghívó
A Nőifodrászok Mesteregycsülése június hó 11-én, 

csütörtökön délután tartja évadzáró családias
TÁRSAS-ÖSSZEJÖVETELÉT 

a VVendl-féle „Pacsirta" vendéglőben I.. Ivutvölgyi-nt, 
melyre önt, b. családját, ismerőseit és összes kollégáit 
szeretettel meghívja az Elnökség.
Kugli- és snapszli-verseny. Tombola. Cigányzene.

Belépődíj nincs!
Közlekedés: 4-es és 44-es villamossal az Lj Szent 

János-kórházig, onnan 5 perces séta a kórház és temető 
közötti utón.

A nyári hónapok pihenést Ígérő hangulata, a 10-én 
megtartott tartóshullámosító verseny után, melyről 
külön cikkben számolunk be — Egyesülésünkben is 
korlátozza a szakmai munkálatok eddigi tempóját. A 
vezérelv, a fülledt levegőjű üzletekből minden szabad 
időben, ki a szabadba. Erre való tekintettel vezetősé
günk elhatározta, hogy a folyó évadban a szakmai 
fésülések és bemutatók sorát lezárja az őszi idény kez
detéig. i

*

Június havi programúi:
4-én: Bemutató fésülés.
8-án: Irodai óra, takarékbefizetés.

15-én: Irodai óra, takarékbefizetés.
22-én: Vezetőségi ülés, takarékbefizetés.

*
Értesítjük tagjainkaí, hogy a nyári szünet alatt 

a takarékegyleti befizetéseket minden hétfőn este 8-tol 
léi 9 óráig tartjuk meg.

*
A Mesteregycsülés a nyári szünet alatt feni i ven 

elégiőben tartja csütörtöki összejövetelét, nagy társas
játék csaták keretében.

Felhívjuk tagtársaink figyelmét, hogy a tagsági
díjak beszedésével és a kOMOL szelvények összegyűj
tésével Flesch József urat bíztuk meg, 1936 május 22-i 
hatállyal. — Kérjük a tagdíjak pontos fizetését. Egy
úttal eddigi megbízottunk, Kreszler Jenő ur megbíza
tása természetesen megszűnik.

Czeglédi Nagy Pál s. k., titkár.
— Felhívás! Felhívjuk az összes nőifodrászokat, 

akik „KOMOL" hajfestékkel festenek, hogy a festék
hez csomagolt és a festék árát feltüntető szelvényeket 
őrizzék meg, gyűjtsék össze és alkalmilag a Mester- 
egyesülésnek szolgáltassák be, miután a „KOMOL" ma
gyarországi vezérképviselőjével oly megállapodást kö
töttünk, hogy minden beszolgáltatott szelvény után az 
érték bizonyos százalékát iparunk pártolása céljából, 
készpénzben kifizetik. Tekintettel, hogy ez a jövedelem 
a Nőifodrászok Otthona javára lesz fordítva, a nemes, 
célra való tekintettel tartsa kötelességének minden 
kartársunk a fenti kérésnek eleget tenni.

— Felhívjuk t. Kollegáink figyelmét még arra is, 
hogy „KOMOL" festék vásárlásánál csak sárga záró- 
cimszalaggal lezárt dobozt fogadjanak el, mert csak 
ezekben van utalvány. Felhívjuk továbbá b. figyelmü
ket, hogy ha festéket vesznek, mindenkor bélyegzővel 
és aláírással ellátott cédulát küldjenek, mert csak így 
kapják a fodrászok részére csomagolt olcsó festéket, 
akár a vezérképviseletnél, akár más kereskedőnél.

L’OREAL HENNÉ
M agyarországi vezérképviselet

Török Patika
Budapest, VI. Király-u. 12

TELEFON : Aut. 190-02

Értesítés:
Friss L'Oreál küldemény 
érkezett!
A legjobb hajfesték.

Külön értesítés:
Kapható eredeti zsákocskákban 
bruttó 80 deka perzsa Henné.
Langvörős, a legjobb minőség, ami 
létezik. Ára P. 6.50.

Kerületi lerakat:
G erö  Lőrinc  fodrász, Kertész-utca 43, és 
M ink M árton  „ Lípót-körut 15.

m
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napunk mellékleiéQe2
Lapunk mellékletén bemutatjuk folyó évi május 

hó 10-én tartott tartóshullám verseny 1-ső csoportjának 
I-ső díjat nyert frizuráját, amelyet Biczó István nyert, 
illetve fésült. A frizura frissen volt tartósául Iám osítva, 
először vízhullámozva és zsűrizve, utána lett estélyi fri
zurának átalakítva díszítéssel. Az elkészített fej min
den alkalomra használható. Mint az ábra mutatja, 
egy tökéletes, szép munkát látunk, amely méltán meg
érdemelte, hogy az I-ső díjjal tűntették ki. Tekintettel 
arra, hogy rövid hajból lett kreálva, mégis úgy néz ki, 
mintha hosszabb hajból volna készítve és ez a kinézés 
teszi azt, hogy a tartóshullámosítás által a haj minden 
irányban tökéletesen kezelhető.

A tartóshullámosító verseny azért lesz mindig má
jusban rendezve, hogy az egész ország fodrásziparos- 
sainak felhívjuk a figyelmét a tartóshullámosítás foko
zatos bevezetésére és megismertessük velük azt a di
vatot, amely nyáron igen alkalmas, könnyen készíthető 
és strandolásnál is megállja a helyét.

Az összes bemutatott frizurák mindazon formában 
készültek, hogy kiemeljék a fodrász keze munkájának

Felhívjuk lapunk olvasóit, hogy figyelemmel olvassák 
át hirdetéseinket és lehetőleg azoknál vásároljanak, akik 
lapunkban hirdetnek.

Használjon

m i r

A „ROELEX" praktikus.
Munkáját megkönnyíti.
A  felcsavart hajgyürük 
röv id  idő a la lf kiszá- 
rithatók.
Cllromozofl kivitelben tROLLEX-cl igy kell csavarni.
á r a .  F*« 1 . Ö Q .  Nem tévesztendő össze silány 

Szab. bej. Törv. védve. utánzatokkal.

Beszerezhető:

5tein Imre
UI., Király-utca 72.

Telefon: 241-75,
Továbbá!

Halász
Ángyán
Horváth

fodrászcikk kereskedőknél

1936.

ügyességét. És amidőn lapunk mellékletén közöljük a 
képeket úgy elölről, mint hátulról, a fodrásziparba a 
kívánunk ezzel egy irányt mutatni, hogy vidéken is 
tisztában legyenek azzal, hogy nem elég csak a mun 
kát sablonszerűén elkészíteni, hanem azt mindig díszí
teni is kell. Természetesen a díszítés és a munkának 
hasonló kivitele esetén emelődik a nőifodrászipar mű
vészi színvonala és ezzel egyetemben a kiszolgálási 
árak felemelése sem fog akadályokba ütközni.

A tartóshullámosító versenyen díjat nyert és ki
váló ízléssel elkészített frizurák bemutatását lapunk 
utján folytatni fogjuk.

A fodrásziparban szükséges

fehérnemüeket,
illetőleg k e n d ő k e t

gyönyörű hófehér kivitelben és a legjutá- 
nyosabb árak mellett kölcsönöz a

HIGIENA
fehérnemű kölcsönző-vállalat

Budapest, V., Koháry-utca 16.
(Bejárat a Balaton-utcai oldalon)

Telelőn 154-47.

Mielőtt tartós- 
onduláló 
készüléket vesz,
saját érdekében Is győződjön meg a

„ R A P ID "
gép-nélküli készülék kiváló telje
sítményéről és tökéletes munkájáról.
Bemutatja és felvilágosítással szolgál:

Hölgyfodrászüzletj
Horthy Míklós-út 9.
Teli 69-3-74.

Vezérképviselű í HOFFMANN ISTVÁN 
IV., Fővám-tér 2— 3, II. 6.

A ,,R A P ID " tartósonduláló-essencia kapható 
még a lerakatokban is.
G e sch e if  M ih á ly , Erzsébet-körut 27. III, em. 
N őifO ű rá sza t, Budapest, Horthy Miklós-ut 9.

I
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8  Aki látta, az meggyőződött arról, hogy a legtökéletesebb
tartósbullámkészülék 

■  a „BA-T0“ 'féle

Asztalra helyezhető, minden fütő
csöve külön kapcsolható 

10 garnitúrával, stb. — P. 210.— 
15 „ „ ... P. 280.—
A készüléken 20 fűtőtestnek van 

helye.

HQSUGAR
Lapos és spirál csavarásban egyformán hasz
nálható ÍTlinöen fütó'csöve külön kapcsolható, 
és igy alkalmunk uan a próbafűtéseket alkal
mazni anélkül, hogy az egész aparatust be- 

fütenénk.
Áramfogyasztása egy Dauernál 16 uagy 20  f í l l .  

Gyors munka ! Biztos eredmény ! 
A legegyszerűbb kezelés !

Díjtalan betanítás!
Kedvező fizetési feltételek!

Luxuskivitelü síi- 
lyeszlhető 2 )  garni. 
túrával felszerelve 

stb. P. 550.—

T O M I .
Vezérképviselő : L á n y i

Hajfestéknek nem kell reklám, mert 18 remek 
színárnyalata minden versenyen felül áll.
Á r a  • eáy eáész vagy két után- a g )  4

r \ V C X  • festére elegendő ■ ■ ■

. Budapest, I., iurányi-utca 9. Telefon 55-0-22.

M E S S E
Olajsham poon ]>rillantin nélkül tükör fényessé 
varázsolta a lmját (egy mosáshoz 10 gr. elegendő).

I liter P 6.—
D a n c r v i z  a lágy és mégis erősen göndör 
tartóslinllámosítás titka. 1.200 grammnak megfelelő 
erősíthető és gyengíthető esencia. Ára: P 3.50 
Fixateur hizínsítja a gyors vízhulláin szárítást.
A hajat nem szürkíti. 1 liter ára: P —.40

TÓNÁL, és COMTESSE lerakatok:
K uba Sándor, Csalogány-utca 52. —  Zombory Aladár,

Rothmann, Halász. Horváth fodrászaii szukuzletekben.
Baross-utca 49. és

Tóth TÓNÁL hajfesték főrakaktár, COMTESSE 
művek „BA-TCV’-féle H Ő S U G Á R  -készülék 

vezérképviselője

Budapest, VI., Vasváry Pál-u. 7. I. 10. (Kírály-u. 42-nél.) — Telefon: 20-9-33.
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Vidéki hírek.
Tán rest élitjei egybekötött országos un- és hölgy- 

fodrász nagygyűlés és bemutató Miskolcon. A miskolc i 
m i- és hűigyfodrászok szakosztálya folyó évi augusztus 
hó 9-én a „Miskolci Hét “-tol kapcsolatban táncestéllyel 
egybekötött országos nagygyűlést és hemutató versenyt 
rendez. Tekintettel arra, hogy ezen alkalommal a bor
bély-, fodrász- és hölgy fodrászipari szakma bajainak 
feltárásán és a szakma fényének emelésén felül orszá
gos szakmai jótékonycél vezeti szakosztályunk meg
mozdulását kérjük úgy a budapesti, mint az összes 
vidéki borbély és fodrász szakosztályok vezetőségét, 
hogy tagjaik sorában az országos értékű cél eléréséért 
a logszélcsebbkörü propagandát kifejteni szíveskedje
nek.

Felkérjük kiilön-külőn minden szakosztály Flnök- 
fíégét, jelöljék ki soraikból országos nagygyűlésünkre 
kiküldendő előadóikat, közöljék velünk azok névsorát 
és előadandó tárgyuk anyagát. Valamint a versein link
re benevezni szándékozó mester és segéd kar társak, 
esetleg tanulók névsorát, hogy ne csak az országos 
nagygyűlés tárgyi anyagát, hanem a versenyünkön 
részt venni szándékozó kartársainknak számarányát is 
tisztázhassuk és részükre (minden szakosztály vezető
ségé li ez külön és idejében) megkiildhessük a benevező 
lapok szükségelt mennyiségét.

Kiemelni kívánjuk azon előnyös lehetőségeket, 
amelyek nagygyűlésünk és versenyünk alkalmával az 
ország minden irányából Miskolcra induló „Filléres 
Gyors** és kedvezményes féláru “menetjeggyel közlekedő
t ■■

vonatok bekapcsolása folytán t. látogatóinknak rendel
kezésére fog ál lan i.

Minden félreértések elkerülése végett, már itt; meg
jegyezzük, hogy országos versenyünk és táncestélyiink 
tiszta jövedelme (teljes egészében) egy Gürömbőly- 
t a polcán létesítendő Országos Borbély, Fodrász és 
Hölgy fodrászmesterek Üdlilőhazanak felépítési költsé
geihez lesz csatolva.

Érdeklődőknek készséggel válaszolunk. Megkeresé
sek a miskolci úri- és hölgyfodrász szakosztály elnök
ségének címére: Miskolc. Ipartestület, Kossuth uc.cn 18. 
küldendők.

Nyitná József s. k. llujnos Dezső s. k.
sz. o. jegyző. sz. o. elnök.

Külföldi hírek.
Előzetes értesítés. A bécsi uőifodrászok összes 

egyesületei együttesen 1936. évi szeptember hó 6-áu a 
Sophien-Saal összes helyiségeiben nagy nemzetközi 
verseny fésülést és kiállítást rendeznek a bécsi őszi 
Messe keretében. A verseny egyike lesz a legnagyobb 
európai vérenyeknek, ahol az összes díjak kifizetése 
ki), ötezer Schiílinget fog kitenni. A verseny keretében 
nagy kiállítást is rendeznek, amelyen a legújabb fod
rászat i cikkek lesznek ismertetve. A versenyrendezőség 
élén minden nevezetesebb bécsi nőifodrász ott lesz, 
hogy közös erővel és az összetartás szellemében ren
dezzék meg a versenyt. — A fenti versenyre a rende
zőség ezúton is meghívja a kartársakat.

üveg Ríeholü habzó hajfestő shampoon

valóban
2 teljes festésre elég,

meri
a guinibetétes-dugóval lezárt üvegben

a megmaradt festék

nem
korlátlan ideig eláll!
A 65 grammos üveg ára P. 3.60

J H ie & o d it öabszó öa]festő sham poon
magyarországi vezérképviselete: 
Budapest, VI., Andrássy-ut 61. 
T elefon : [26-9-05.

L.
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— Szegedi Ipari Vasár. Május 81-én kezdődik és 
június 13-lg tart a Szegedi Ipari Vásár, amely a jiíz_ 
inűipar, háziipar, népművészéül (iparművészet látvá
nyos bemutatója, úgyhogy annak megtekintése mimHi 
jóérzésii magyar embernek a kötelessége. A Vásárra 
fii)%-os utazási kedvezményt adnak ki. amely kapható 
az összes IBUSZ irodákban. Részletes tájékoztatás a 
Vásár vezetőségénél: Szeged, Horváth Mihály ucca 3.

HALÁLOZÁS. Dortheimer lakni) bukaresti női- 
fodrász, mint lapunkat értesítették, rövid idővel ezelőtt 
elhunyt. Dortheimer kartársunk, — aki az egész vilá
gon közismert ember volt — Bukarestben a legnagyobb 
nőifodráflz üzlettel rendelkezett és mint ilyen a román 
nnifodrászok szövetségének elnöke volt. Nem mulaszt
hatjuk el, hogy lapunk utján meg ne emlékezzünk a 
nőifodrászipar egyik legnagyobb úttörőjéről. Azonban 
ót is megtépázta az uj kor, amelyben sehogyseiu tudott 
belenyugodni és mint afféle régi művészember, inkább 
a halált választotta, minthogy utána menjen azoknak, 
akik az ipart nem a művészi szempontból, hanem az 
árak lerontásával igyekeznek emelni. Nem mulaszthat
juk el, hogy részvétünket ezúton is ki ne fejezzük hát
ramaradott ainak.

Adóügyekben mindazon kartársaink, akik az 
adóügyekben jártassággal nem bírnak, forduljanak 
bizalommal az ipartestiilet jegyzőjéhez, aki a testü
let hivatalos órái alatt a legnagyobb készséggel áll 
a tagok rendelkezésére.

■■nuKaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaBaBBaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa- _  . . . . . . . . .

Uj adjusztálás! Leszállított ár!
Nem dolgozott még

Flórái
Folyékony

Festékkel?
Kérjen véleményt n Florállnl dolgozó kartársuitól.

VILÁGMÁRKA!
A legjobb, legolcsóbb folyékony hajfesték!

Egy adag Flórái folyékony festék ^  p 'd L Q

ha ipari csomagolást basznál.
1 üveg egy utánfeslcsre teljesen elegendő áru 80 fül.

1 nagy üveg ára P 2.30.

lla vevőket akar szerezni, lm vendégeit teljesen ki 
akarja elégíteni, íígy dolgozzon Flórái Folyékony 
Festékkel.

25 RAGYOGÓ SZÍNBEN.

H e n n é  F ló r á i  E g y p tie n
magyarországi v ezérk ép v ise let:

Budapest, VI., Mozsár-utca 10. 
Telefon : 12-4-98.

E it vesz, hétfőt kap=iz a DUPLEX
DUPLEX: Kétféleképen használható.
DUPLEX: Gép és gépnélkiili.
DUPLEX: Előmelegíthető.
DUPLEX: Fejen fűthető.
DUPLEX: Külső-belső fíítéscs.
DUPLEX: Egyidejűleg teljes hosszában preparál.
DUPLEX: Külön hővezető kamrás.
DUPLEX: Egyenletes fűtés.
DUPLEX: Festett vagy kényes hajaknak.
DUPLEX: A hajat nem szárítja ki.
DUPLEX: Pakolás nem szükséges.
DUPLEX: Fíítőtechnikai tanulmány alapján konstruált apparátus.

ön osíi, — On 0}
s g < q
a » - * aSü >® a. b 2 
g q-S-EB

r aJ *  
% I® o i » l  5 < fT os s 3rt> 3 ^
n JTE-oj ?'

A DUPLEX közvetett fűtéssel rendelkezik, sem a csipesz
ben, sem a belső melegítő magban fütőszál nincs. A fűtő

szál külön zárt-hővezető kamrában foglal helyet.
Ezekkel az előnyökkel rendelkezik a DUPLEX!

Ha „DUPLEX“ -et vesz,̂  két gépet vesz! Kétféle- 
képen használható dauerapparátusa lesz.
Luxus kivitelben, gumikerekű, fiókosasztallal 

ára P. 85.— tői P. 340.— ig.
Beszerezhető és m egtekinthető: STEIN IM R E  

Budapest, VI. Kírály-u. 72, fsz. 4. — Telefon: 241-75.
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Apróhirdetések
Nyári ii/lclbc keresek a/onnali belépésre kisasszonyt, 

aki perlőidül. vas-, vízomlolál, manikűröz. Gerő fodrász, 
Kertész arca 43.

Dauergép, lü lapos fűtéses, teljesen új olcsón eladó. 
XI., Irinyi Jónos-utea ö/a. fodrásznál.

Jó vas- és vízhullámzó segéd jobb üzletbe elhelyezked
ne. Beszél: franciát, angolt. Cim: Sernsey 'Tibor, IV., Só-u. G

Jól l levezetett ari-nöifodrásziizlet forgalmas helyen, 
más foglalkozás miatt eladó, Cím a kiadóba.

50 éves fodrászmester, üzlete lakása van, fodrásznőt 
elvenne. ..Jó üzlet" jeligére a kiadóba.
Párisi Jmans ki rakatbalm eladó, dere, Sütő-u. 2. udvarban.

Jómegjelenésii jnanikürösnő, aki pedikiiröz is, nagy 
gyakorlattal fürdőre elhelyezkedne jobb üzletbe. Balogh 
Mária, Kispest, Aladár-utea 27.

önálló kozmetikus berendezéssel társulna fodrásszal. 
Telefon: 40-2-19. 2—4-ig.

Jól menő modernül berendezett uri-hölg\fodrász sza
lonomat családi okokból olcsón eladom. Leveleket ..Budán” 
jeligére a kiadóba.

Pedikiirözö elsőrendű munkaerő felvétetik. Yi., l iszt 
Lei (Mit-tér 11.

Sicmens-Sehiickert szárítógép és kirakat viaszk-babák 
eladók. Gaál Sándor, Rákóczi-ut 1.

Nyaraló bel yen fodrásznő, aki manikűrözni is tud. Je
lentkezni Spatenkanál, Dembinszki ucca 48.

Elismerő levelekkel igazoljuk az

UNIVERSAL 
AMERICAN 
DAUERGÉ PnyőzBlniBt
tökéletes tnrlóshullámosítást 1 'A pere fűtési idő alatt 
érhet cl. :— : Villany rendszerű, 12 drb. laposesava- 
rásu, gumis alátéttel. :— : Teljesen felszerelve, idő
jelzővel, kis kazettában.

ára 85 pengő.
Heti 5.— pengő részletfizetésnél 10% felárat számí
tunk. Tarlóslm llúmosítás titka az Universal
daiiervízben rejlik.
Universül dauervíz la, literje P 3.80, 1 1 .__  P 3.—
11 ni versül lixateur, 1 literre való     „ —.80

2 SZENZÁCIÓ!
IJniversal l'enyőolnj. gyógy-slmmpoon, 1 liter P 3.20 

(Egy hajápolás 2 fillérbe kerül.)
Universal hajöblífö extráét, 1 liter __  ___ P 2.—

Természetes vagy festett hajaknál Yi liter vízhez. 
3 kávéskanál Extractot adunk, n bajnak ragyogó 
fényt ad, óvja a kerativsav lerakódástól és kor- 
pásodástól. Kérjen bemutatót!

Megrendelhető:
Henné Flórái Fgypffen VBZÉrképviSBlönÉI
Budapest, VI, Mozsár-11. 10. Tel. 12-4-98.
Szögeden: Dudás Sándor. Tisza l.njos-körnt 19. 
Debrecenben: Bugdi Antal. Piuc-nt 01.

Fiatal jó  munkás iirilodrász segéd és taíihajvágó illést 
keres. Címet VII.. Wesselényi uccu 4. IV. 20.

Fiiital nrifodrász elmenne ellátásért jobb üzleti).", uhui 
a fodrászatot kitanulhatja, helyben vagy vidéken.
Boros Imre, Nemesdéd, Somugy-megye, Baross-utca.

Hivatalos rész
A Budapesti Nőifodrász Ipartestiilct székhelye;

VIII., Rákóczi-ut 17. I. emelet. Telefon: 39-4-17.
Elnök Vágó Viktor, alelnökök Silló István és 

1 len-zug J ózsef.
Elnök fogad: Hétfőn, szerdán, pénteken este 8--9.
Iparhatósági biztos Horváth Vidor, szfőv. tanács

jegyző.
Ipartestületi Szék elnök Hnfnagel József, alelnök 

Petkó József.
Hivatalos óra minden szerdán este 3/4 8—3/4 9-ig.
Munkaügyi-bizottság elnöke Potzner József. Hi

vatalos órák minden szerdán este 8—9 óráig.
Kontárellenőrző bizottság elnöke Gulyás György.
Jegyzői iroda. Jegyző Lágler Géza,segédjegyző 

l-Iübner Sándor.. Hivatalos órák: felek részére (ta- 
noncszerződés, szabaditás, felvilágosítás, stb. ügyekben) 
minden nap fél 9—2-ig és hétfőn, szerdán és pénteken 
este 7—9-ig.

Pénztári órák. Pénztáros Iíraszni Kálmán. 
Hivatalos órák: hétfőn, szerdán és pénteken.

Munkás elhelyezési órák. Elhelyező Salczer Nán
dor. Szakmunkások és manikűrözök részére szombat 
kivételével minden nap, reggel 8— fél 10-ig. szomba
ton 8— fél 9-ig.

Munkakönyvek be- és kijelentése. Végzi Salczer 
Nándor minden nap reggel 8—fél 10-ig. Szombat ki
vételével.

S z a b a d iíá s . Szabaditások junius hó 22-én, 
hétfőn este 7 órai kezdettel.

Testületi ügyész Dr. Környcy Zoltán ügyvéd, 
lakik VI., Andrássy-ut 6. Irodai órái minden nap 3—6 
között. Telefonszáma: 23-1-25.

Dr. Környey Zoltán ügyvéd, az ipartestület ügyé
sze minden szerdán este 8—9 óra között az ipartestü
let helyiségében fogadó órát tart és az i pár test üld 
tagjainak díjtalan jogi felvilágosítást nyújt.

„A Nőifodrász" szaklap hivatalos órái az ipar
testület helyiségében. Felelős szerkesztő és kiadó 
Jónutz József, társszerkesztők Pásztory Antal, Gulyás 
György, Silló István, Áldorfai István. Mindennemű 
ügyben (hirdetések felvétele, kéziratok átadása, stb.) 
hétfő és péntek este 8—fél 10-ig. Napközben állóhir
detések, apróhirdetések felvétele Jónutz József felelős 
szerkesztőnél IV., Apponyi-iér 1. Telefon: 83-5-80. 
Lapzárta minden hó 25-én, A későn beérkezett kéz
iratok, stb, megjelenéséért felelősséget nem vállalunk. 
•Kéziratokat nem adunk vissza.

FELELŐS KIADÖ: JÓNUTZ JÓZSEF. 
TÁRSSZERKESZTŐK:

PÁSZTORY ANTAL, GULYÁS GYÖRGY, SILLÓ ISTVÁN 
_____________________ ÁLDORFAI ISTVÁN.________________

Spatz H. könyvnyomdája, Budapest, VIL, Kertész-u. 21
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Telefon: 30-4-81.

Uj eredmény!

A legújabb

„E  K  A “
G olyóscsapágyas 
haj szár át ó-gép.
Mert zavartalanul dolgozhat! 
Gyorsabb szárítást érhet e l!

Legkedvezőbb fizetési feltételek mellett ! 
Egy évi írásbeli jótállással kapható.

Monath Manó
VII., Dob-utca 78. földszint 6.

Vételkényszer nélkül, lev-lap hívásra 
bemutatom.

SIMPLEX
A technika legújabb vívmánya szerint 

készült, könnyén kezelhető állvány 
nélküli

24 uoltos p á r h u z a m o s  kapcsolású 
o n d o l á l ó  K é s z í l l é k .

Előnyei:
1. Az egész ondolálás tartama alatt a fej szabadon

mozoghat, tehát kényelmes.
2. Alacsony feszültség.
<4. Minimális üzemköltség.
4. Olcsó.
5. Egyszerű kezelés.

villamos 
hajvtoéDép 
a modern 

fo d rász ig  
ma már 

nélkülözne’ 
tollon

O  Y O  X
Tnrtósoiulolúló tízből kérjen prőbnininíáí, lm még 

nem ismeri!

INECTO
RAPID

I N S O L A X ,

legkedveltebb 
hajfesték 

18 ragyogó 
színben.

a legjobb hajápolőszer, hérjen mecune ismertetőt.

Kanitz Iván és Társa
BUDAPEST, VII. KERTÉSZ-UCCA 43.

Telelőn: 4 5 -1 -8 0 .

Szenzációs újdonság!
AMERIKAI NÖVÉNY S1IAMPOON 

Aranyszőke, szőke, vörös és gesztenyebarna

Amerikai tartóshullnm lotiou olajos, 
szőkített és festett hajra.

KOMÁROMY b .
Budapest, VIII., Népszinház-utca 16, sz.



A N Ő I F O D R Á S Z IV. 1936.

HALÁSZ ÖDÖN
teljes női- is  úri foőrdsz berenöeze'sek, felszerelé
sei?, l?ozmetit?ai cikkel? is  acéláruk nagykereskeöése

Budapest, UH. Csengery-utcaZö.sz.
(az urífoördsz ipartestület átellenében)

Telefon 45-1-13.

9 ágú laposcsövü hajszáritó-bura egybe
épített villanyszárítógéppel, rendkívüli 
teljesítményű erős motorral újdonság.

Innocamin hajfesték — — — ... 2.50
Komol „ — — —  — —  2.80
Tónál ...............-.......... —  1.80
L’Orientol Henné hajfesték .........  4.20
Flórái Henné „ — —  3.50
Inecto Rapid „ . . .  —  4.—
Bió .......... 1.80
Fém-olajszóró készülék masszív kivitel
ben, tökéletesen porlaszt, nem iomlik, 
darabja________■................ ... ... 0.50

Telefon megrendelést azonnal szállítunk.

V i z h ü l l á m  M s z i t S c s i p f i s z  d r b .  —  . 2 0
Al. lökni csavaró „ — .22 
Gumis lökni csavaró ,, —.15 
1/10 rnm. bubygép 3.80 
Fru-fru vas 1.50
Külföldi cakkfogó 1 lev. —.12 
Ugyanez nagyobb 1 „ ’—.10 
Ugyanez óriás 1 „ — .28
Baba hajtű 1 doboz 1.10

Szétnyitható bura la 46.—
Op ál  k B r O m l a k k  ú j d o n s á g  d . - . l 8
Körömlakk 5 SZÍilD&n d. — .12 
Körömlemosó d, — .06
Hajhálok —.16, — .30, — .36 . 
Henna-por dekája — .06
Henna-por szőke dek. — .10 
Bíbor ondoláló-viz 1 1. 1.20
B a u e r v l z  m i n d e n  h a j h o z  1 1 .  —  2 —

Tavaszi
leszállított árak

Feimosótál állványos erős kivitelben P. 23.—
A. E. G. hajszáritó-gép 110 és 220 W. „ 33.— 
Legújabb rugós fülkeszék, kényelmes „ 14.80
Hajszáritóbura uj típus _  — _  „ 30.—•
Babahajtű kilós '/4 kg. __ — — „ 1.60

„ dobozos _   —   „ 110
Shampoon la minőségű kilója — — „ 2.—
Hydrogén 30“/,. „ — — „ 4.—
Körömlakk minden színben dekája ... „ — .12
Lemosó   „ — .5
Gázrezsó szabályozható „   „ 5.50
Szeszlámpa Rot-ár gyártmány __ „ 3.60

Azonkívül az összes úri és női 
iodrászberendezés f e l s z e r e l é s i ,  
valamint acéláruk legolcsóbb be

szerzési helye.

ROTHMANN ÁRMIN
Budapest, VL, Teréz-körut 29. fdszt. 5. 

Telefon: 15-5-60.
Dauergépek 110 és 2 2 0  W . nagy választékban 

Árbai^legolcsóbbjJM ínősé^bei^egjobb

R szabadalmazott uj és gyorsfiitésü

99 Sirokkó “

M A Y E R - S é l e  K a r l s b a d

T  a r t é s o n d u l á l ó g é p e k ,
amelyek nagy vannak előállítva, hogy azok  áram és áramnélkül

h a s z n á l h a t ó k .
szabadalm azott
vizhullámszáritóbura

(Szárítási idő 2 0 — 2 5  p e rc ).
Továbbá kaphatók az egész világon elismert, a tartósondulá-

láshoz s z ü k s é g e s

„Maycó-vizek“ specfáíáőíl]ak.
Úgy a vizek, mint az olajok a haj minősége után pontos utasitás szerint 

állíthatók be. Nem létezik rossz tartóshullámositás, ha tanácsaink után dolgoznak.
A fenti gyártmányok egyedül

M aycó vizek stb, v idéki lerakatok:
Dudás Sándor, Szeged, Tisza Lajos-körut,
Kerekes jóase?, Miskolc, Széchenyi u. 88.

Budapest IV. Apponyi-tér 1

!

Jőnute József
a „Realístíc" gyártmányok Magyar- 
ország, Románia stb. vezérképviselője 
és fodrászat! cikkek nagykereskedőnél 
Telefon: 83-5-80.

I
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